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ANEXA 1

Josef Spachta catre J . Urban Jarník

[Praga], 25.VI.1915

Slovutny pane profesore,
(Nu stiu cuvíntul potrivit pentru „slovutny“)

B rosura: „ípezátori románesti" o am prim it fi-ti multumesc cu toatá 
inima pentru dinsa. ín  timp[ul] liber má indeletnicesc si eu cu studiul lirabii 
románe. Mi-am cumpárat o gramaticá, dicfionarul de Theodor Alexi si cárti 
románesti destul de multe pe care tóate le-am cetit, de mai multe ori, sá invát 
cuvinte[le] si fraze[le] cele mai uzitate.

Acum 6—7 sáptámini, am auzit cá íntr-un spital ín Karlin, se aflá 4 
románi rániti. Luindu-mi cíteva cárti románesti, din ale mele, am pornit 
intr-acolo, sá incerc pentru prima datá dacá voiu fi in stare sá vorbesc cu románi 
si sá má ínfeleg cu dínsii. Ajuns acolo, am intrebat de ei fi o íngrijitoare, indi- 
cindu-mi numárul sálii, unde stau ei, zise cá numai unul este acasá, deoarece 
ceilalti, fiind mai sánátosi, au iesit afará sá se preumble. Credeam fi speram 
cá cel al patrulea, rámas acasá, fiind intre oameni stráini fi vázind d-odatá 
cárti románefti, va sá zicá cárfi scrise in limba lui, se va bucura fi cá va fi 
aráta  prin vr-un semn bucuria sa. Mare insá a fost dezamágirea mea. L-am 
aflat ímpreuná cu trei camarazi ai lui (dintre cari unul era ungur, al doilea 
italian fi cel al treilea rusin (?) cu cárfi ín miná — cárji de joc, de care se 
interesa mai mult decít de cele aduse de la mine. Le-a primit, ce-i drept, dar 
a tita  t o t ! $i nici n-a venit lui ín minte sá se uite la ele sau sá íntrebe ce fel de 
cárti sint. Le-a pus la o parte si-fi urma jocul, nici n-a intrebat, cine sínt eu 
sau de ce am venit la el. L-am intrebat cum il cheamá, de ce boalá suferá, 
dacá este ínsurat fi áltele. Ráspundea scurt de tot, ocupat peste másurá de 
jocul lui. Bágam de seamá cá intrebárile mele nu prea íi plac fi cá-1 supárá, 
pentru cá íi stricá jocul fi poate fi ciftigul. Am rámas surprins de primirea 
luí neafteptat de rece fi dupá un rástim p scurt am plecat d-acolo, trebuie 
m árturisit, cam desgustat. Cu tóate acestea, am luat hotárire de a-1 vizita 
incá odatá. Si de astádatá l-am gásit iaráfi cu cárti de joc. L-am intrebat de 
cíteva ceva .fi mai multe din cele spuse de la el le-am ínfeles bine fi cred cá 
af fi inteles tóate, dacá ar fi vorbit mai incet. Vázind insá cá el, cu tóate cá 
l-am dáruit cu cigarete cumpárate cu 2 coroane, nu poate sá se despartá de 
joc, nici pentru o clipá, cit de micá, m-am dus. E ra negustor de vite fi poate 
nu ftia  sá citeascá.

Dovoluji si uctivou prosbu. Priznávám, ze mi bylo trochu nemilé, 
kdyz píi rozmluvé s rumuny u nemocnici píisla ihned i osetrovatelka i vojáci 
cesi, aby naslouchali. Bylo to po prvé kdy jsem se odvazil mluvit neslysev 
p íed  tim  nikdy ani slova rumunského.

Rozumí se, ze jsem musel mluvit pomalu a ze jsem nékdy nevzpomnél 
ihned patricneho vyrazu. Myslím, ze by nebylo takového ostychu, kdybych


